(5

\‘dl A MDLVINIRT NIVLHLE MULDD 1£1 DEMmarky MELIVERT NUI=
Magna PT S.p.A. Nostro N. ID.; ) Nou
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IT 70026 MODUGNO (BARI) Vs, NID.....: (41 Dain
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{1C) Your Rei £11) Your Order No./Date {15} Addiuonal Detalls (12} Our Deopartment (13) Direct dial} {14} Our Ret No.
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N _8l____ Shipmen: Mathod poioi20lunpaid]__ (211 Facking (22 Marks [FEY Tatel Welght kp 124
DHL Italy vedi aross =
¥ | inbas 1209 1086
125} Shipping Address 126) Flace o] umaag
Magna ltalia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA 14248
(27) 28) o {29} Description 130} 1)) {40 Customer Remarks
(Pos.} i (21) Packing = Quantity | UM Guantiny w1~ | Romera
1 | 2517087900 30000} 8t
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Indice modific 251/3177_1/05.03.15
Mez.caric. 120/3215 KLT3215 dunkelblau 25018t
Numero lotto 00298750000 '
3/TBA-501568 Palette halb-Holz G
3/TBA-520922 Deckel f. Palette (
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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Order
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Sender? Mittente VATH0-No. / N° partita VA Datg / Data AV QIR
23-NOV-2020 A o —
ESKA AUTOMOTIVE GMEBH __ -
BLANKENBURGSTR. 81
D-09114 CHEMNITZ
5855800570
Collelion address / ndivizo dek luogo 6 carien i rilro) Qrder Godkf Drdine di trmspario
KHEX-EC~-5580057
Belwerf lerms / Termlnat addrass /
Gondizlonl di trasporto Indirizza terminale
Dfreednrnlmle D Exworks
Tnt: [ﬁ"cfo A DHI, HAUPTVOGEL INTERNATI
Dguua‘r;tg O mrsiopus) KL TPPHAUSEN
25 3 Unpg
liwi pagal. (I nnnppagal AN DER UNITRANS 3
_Conslgnes / Deslinatarlo VATID-Na./ N° pstitz VA e o ire? |D-01665 KLIPPHAUSEN
MAGNA PT S.P.A. ngers nnpag,  |Tel:+49 35204/977-22
: Fax:+49 35204/977-51
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addvonal frnsport fnsurance / Terminal seference/
Assiourazione complementzre
022011 Numera di dossler
Delivry address  indirizo i consegna della merce (e Llw 1219823
Currency/  Value for Insurznce f Customers relaence /|
Valuta Valore da assicurare Riferimenti del clienta
NollTMP-TNW-189112
Terminal di amivo Gontact lef,
Terminal de destinalicn Numero telefonfco
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Queantly Pecking Descriplion of goods Customs'lrif Gross welight in kg Value (with currency)
Marthe 2 numeri Quantita | Imballagglo  Descrizione deia merce Tanfiadogenale | Pes fordoin kg Valore (con valutz)
PARTS 1709.0
4 |PAL. PARTS
Payable waight In kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Totale peso lordo [n kg
Disn. X omx tmx om= 0.560m 0,00 w} 1,708.00 1709.0
Special consignments / Richiests particofar
Special Instructions f Istuzien] particolarl Enclosures / Alfegati
IMP-INW-189112
DIMENSIONS (LWH): 4X 80X60X25Cm
KUCHE-- N2 3EL sal.

Collecifon al sender Delivery to consignge IMPORTANT According 10 CMR, iransporl damages have 1o be noted on Ryfitargrar] CIERIZIEN:
Riliro dal mittente Conseqna al destinatario order (PO upon delivery of the conslgament. Damages nol visible extemally should be
naified Ia writing 10 1he respansible EURGCONNECT taaminal within 7 days after delivery.
Date /Data Data/ Dala
Time / Qrasity Time / Orario
Driver’s signalure / Finma dellaufista Consignesy signalure Consignee’s name in block letters [T
ARG AR Eitra dl destinalarlo Nome dI chi firma in stampatello Rigeyut

verifica sy,qual

EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT conslgnments.

Tutte e apedizionl EUROCCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generall di trasporto EUROCONNEGT



